
DZIEŃ 214.

wiedzieć/nie wiedzieć jak coś zrobić

Nie wiem, jak upiec dobrze tort urodzinowy.
Wiem, jak prowadzić auto. Ale nie wiem, jak 
prowadzić motocykl.

T + (으)ㄹ 줄 알다/모르다

생일케이크를 잘 만들 줄 몰라요.
차를 운전할 줄 알아요. 그런데 오토바이를 
운전할 줄 몰라요.

naprawdę, w rzeczywistości, faktycznie

Przyjaciel faktycznie mi pomógł.
Ratusz w Seulu był w rzeczywistości 
większy, niż myślałam.

실제로

친구가 실제로 나를 도와줬어요.
서울 시청은 실제로 생각보다 컸어요.

o wiele bardziej, dużo bardziej

Dzisiaj jest o wiele cieplej niż wczoraj.
To miasto staje się o wiele piękniejsze 
jesienią.

훨씬

오늘은 어제보다 훨씬 따뜻해요.
이 도시는 가을에 훨씬 아름다워져요.

uśmiech

Jej uśmiech był naprawdę piękny.
Kiedy widzę jego uśmiech, poprawia mi się 
nastrój.

미소

그녀의 미소가 정말 아름다웠어요.
그의 미소를 보면 기분이 좋아져요.

burza

Będzie burza.
Wczoraj była burza.

폭풍

폭풍이 올 거예요.
어제 폭풍이 있었어요.

burza z piorunami

Wczoraj w nocy była burza z piorunami.
Nie mogłam spać, bo bałam się burzy.

천둥번개

어젯밤에 천둥번개가 쳤어요.
천둥번개가 무서워서 잠을 못 잤어요.

(jest) blisko, niedaleko

Firma była blisko mojego domu.
Albo pójdziemy na spacer do pobliskiego 
parku?

가깝다, 가까워요

회사가 집이랑 가까웠어요.
아니면 가까운 공원에 가서 산책할까요?

tęsknić za czymś, brakować czegoś, być za 
czymś stęsknionym

Tęsknię za moim rodzinnym miastem.
Kiedy mieszkałam w Korei, bardzo tęskniłam 
za przyjaciółmi.

그립다, 그리워요

나는 고향이 그리워요.
한국에서 살 때 친구들이 너무 그리웠어요.

linia, trasa

W Seulu jest 11 linii metra.
Linie autobusowe są skomplikowane, więc 
nie znam ich dobrze.

노선

서울에는 11개의 지하철 노선이 있어요.
버스 노선이 복잡해서 잘 모르겠어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.



DZIEŃ 214.

gdziekolwiek, wszędzie

Możesz więc wsiąść do metra i pojechać 
dokądkolwiek.
Tę książkę możesz zabrać wszędzie.

어디든지

그래서 지하철을 타고 어디든지 갈 수 
있어요.
이 책은 어디든지 가져갈 수 있어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


